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THE SOVIET UNION IN AMEEICAN 
ENCYCLOPEDIAS 
by Prof. SMAL-STOCKY, Marquette University 

Encyclopedia Americana, Vol-
27, 95 ; article: Union of 
Soviet Socialist Republics 
(pp. 291 et seg.). 

The editors promise in the 
preface to Volume I that their 
Eucyclopedia "promotes no 
theories, harbors no racial or 
political bias," that the con-
tributors are "eminent author-
ities" in their special fields who 
by their articles make " price-
less contribution to classical 
learning," thus placing the En-
cyclopedia Americana "in the 
front rank of the world's gen-
eral reference works." Let us 
investigate who these emin-
ent authorities are who inform 
American and Canadian pub-
lie opinion about the Soviet 
Union. 

The whole section on the 
Soviet Union has a history. 
During the years 1943 and and 
1944 Professor Ernest J. Sim-
mons, Columbia University, 
with the support of the Rocke-
feller Foundation, organized 
an "Intensive Study of Con-
temporary Russian Civiliza-
tion." Among the members of 
the staff were some persons 
with a clear political bias like 
Sir Bernard Pares (opposing, 
in the epilogue of his History 
of Russia, American help to 
Greece and Turkey and sup-
porting in fact the claim of 
Soviet Moscow to Constantino-
pie), Professor Frederick Schu-
man, Corliss Lamont (who ap-
pears on the list of Attorney 
General Francis Biddle imme-
diately after Frederick Van-
derbilt Field, The Freeman, 

features." In the 1947 edition 
it bore the signature of Har-
riet L. Moore. In the current 
edition this name is dropped 
and the reader is given the im-
pression that the author of the 
succeeding artncle, Ellsworth 
Raymond, also wrote the first 
one, which remains unchanged. 
The map is chaotic in the 
spelling of names of places 
and rivers, with a tendency to 
their Russification. Even such 
geographical terms traditional-
ly established in English as 
Dnieper and Dniester (corres-
ponding to the Ukrainian orig-
inals) are changed into Dnepr 
and Dnestr. Other Ukrain-
ian names are also Russified. 
Hadyach into Gadyach, Hlu-
khiv into Glukhov, Stanisla-
viv into Stanislav, Chortkiv in-
to Chortkov, etc. The map re-
flects the right principle re-
garding some non-Russian re-
publics, giving the original 
native name first and the Rus-
sian term in brackets second. 
For instance: Tbilisi (Tiffis), 
Petsamo (Pechenga), Tallin 
(Reval), Daugapils (Dvinsk), 
etc. Why was this principle 
not carried through systemati-
cally? 

The old article on popula-
tion by Corliss Lamont, en-
titled "On National and Racial 
Minorities," was eliminated in 
the current edition, and in its 
stead is a new one by Ells-
worth Raymond. Such state-
ments as: " . . . the USSR gov-
ernment is strongly encourag-
ing emigration to Soviet Asia. 
. . . (p. 291c) is euphemistic 
rather than truthful. Among 

Jthe Changeling " " Ц^^^ЩЉоо^ 
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J u l y 16, 1951), Harriet t h e r e a s o n s why "the Soviet 
L. Moore (a m e m b e r of population is one of the most 
the Communist Party accord- youthful of any country in the 
ing to Louis Budenz, The Free- w o r l d " and why "elderly peo-
man, August 27, 1951) and 
Vladimir D. Kazakevich, one 
of the editors of Science and 
Society Ca Marxist quarterly 
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and a frequent contributor to 
Soviet Russia, a pro-Commu-
nist publication. At the end of 
1949 Kazakevich returned 
"home" after he was exposed 
as a Soviet agent and assumed 
Soviet citizenship (Ukrainian 
Bulletin, January 15, 1950). 

The members of this staff 
and other scholars were in-
vited by the Encyclopedia 
Americana to write the entire 
section on Russia and the So-
viet Union. Their articles ap-
peared in book form, edited by 
Ernest J. Simmons as U.S.S.R., 
a Concise Handbook, published 
by the Cornell University Press 
1945, with the "kind permis-
sion of the Americana Corpo-
ration" (cf. Ernest J. Sim-
mons, Preface). This work was 
justly called in the American 
Mercury (June, 1950) a "fel-
low-traveling guide to the So-
viet Union" on the same level 
as the guide of Wiliiam Man-
del (The Dial Press, 1946). 
Generally speaking, there can, 
therefore, be no doubt about 
the attitude of the major-
ity of the authors toward the 
Soviet Union and Marxism-Len-
inism, nor as to the influences 
which prevailed in the Encyclo-
pedia Americana after 1945. In 
the 1951 edition there is this note 
at the end of the article on the 
Soviet Union: "The foregoing 
twenty-seven articles on the 
Soviet Union were first prep-
ared for the Encyclopedia 
Americana in 1945. They have 
have completely revised for 
the 1950-51 printing with the 
assistance of Professor Ells-
worth Raymond, Lecturer on 
the U.S.S.R at New York Uni-
versity." 

The subject of the Soviet 
Union is divided, in Volume 27, 
into five sections: (A) geog-
raphy; (B) political science 
(history, revolution, etc.); 
(G) social sciences; (D) social 
sciences; (D) social institu-
tionsc; (E) humanities and 
science. Our critical remarks 
must be limited to the follow-
ing points: 

(A) Geography. The article 
is a good summary of Soviet 
geographical publications, but 
the geographical map (Euro-
pean part) and the article on 
population are not satisfac-
tory. There is an element of 
mystery about the author of 
the article on the "physical 

pride by providing a federal 
form of State . . . " (291j) The 
Jewish area is still listed 
among the autonomous re-
gions (p. 291 j) , but actually it 
no longer exists, nor does the 
Oiriot, liquidated by the Ukase 
of February 4, 1948. The au-
thor does not grasp the fact 
that the Russian Communist 
nationality policy was aimed 
at the Russification of the non-
Russian nationalities by weak-
ening their opposition through 
the "uarcelling" of their ter-
ritory into several republics. 
He therefore writes: "the Ta-
tars are the fifth largest ra-
cial group in the USSR, but 
they have no Soviet republic; 
instead, they are dispersed in 
several autonomous republics" 
(p. 291k). 

The presentation of the the-
ory of Russian-Communist 
genocide, applied to non-Rus-
sian nationalities, is pure pro-
paganda. In this, an attempt 
is made to justify the barbar-
ian principle of collective re-
sponsibility as lawful "punish-
ments" and the reaction of the 
punished peoples toward the 
Russians who practiced this 
type of "racial equality" is 
presented as ingratitude. "De-
spite the Soviet policy of ra-
cial equality, the natives of 
five autonomous republics and 
one autonomous region in 
southern European Russia 
were disloyal during World 
War II and attempted to help 
the invading Germans. As a 
result, the USSR has punish-
ed these rebellious ethnic 
groups by depriving them of 
their autonomous status" (p. 
291k). The author does not 
mention the whole continuing 
struggle of the non-Russian 

pie have tended to die off rath- peoples, even of the non-Rus 
er quickly" (p. 291f) is the 
famine of 1932, but the fact 
that this famine was organized 
by the Soviet government it-
self is not mentioned. It is 
also not explained that this 
very "strongly encouraged 
emigration," the enforced exile 
of whole counties of rebellious 
peasants into Siberia, was one 
the reasons why not only eld-
erly people but whole "kulak" 
generations died off. 

The figures given for the 
various nationalities are also 
misleading: Russians 100,000,-
000, Ukrainians 37,000,000 
Byelo-Russians 8,000,000, Jews 
3,000,000, etc. On the one hand 
the Soviet statistics count all 
Russians who are sent into the 
non-Russian territories to run 
the Communist dictatorship as 
Russians. On the other hand, 
Societ statistics automatically 
include as Russians many Uk-
rainians, Byelo-Russians, even 
Caucasians, all of whom are 
exiled or used in the adminis-
tration or as manpower in the 
territory of the Russian Soviet 
Republic. Moreover, Ukrain-
ian ethnographic territories, 
the size of England, are in-
cluded in the Russian Soviet 
Republic. Large territories 
colonized by Ukrainians in 
Asia are also made the objects 
of these statistical tricks. The 
Kozaks, who regard them-
selves as separate nationality, 
are included with the Rus-
sians. The problem of the Si-
beririaks is never mentioned. 

In any case, the number of 
100,000,000 Russians, as a na-
tionality, is propaganda; the 
number, in my opinion, is ar-
tificially increased in order to 
falsify the real proportion of 
the non-Russians to the Rus-
sians, who were a minority in 
old Russia. Only a future free 
census can scientifically solve 
the problem of the number of 
Russians. For the present, I 
regard the number of 80,000,-
000 as justified. 

The figure of 3,000,000 Jews 
is also misleading, as is the 
impression left with the reader 
that they enjoy "national 
rights," as reflected in the 
statement: "From its start the 
Soviet government has foster-
ed racial equality" (291j). This 
propaganda, the fact being 
that the Jews were Russified 
and assimilated. Another piece 
of propaganda is the state-
ment: "The USSR govern-
ment also caters to racial 

sian Communists, against Rus-
sian Communism and its na-
ШваШу gQiisy sinee the es-
tablishment of the USSR. Не` 
euphemistically refers to the 
punishment as "depriving 
them of their autonomous 
status," creating in the Ameri-
can reader the impression that 
the people are still living in 
their homelands. But in real-
ity they were scattered over 
the whole of Siberia, in all the 
slave labor camps and they dis-
appeared as nationalities. Their 
homelands were colonized by 
young Russian Communists 
who even changed all the 
names of the places in order 
that nothing might recall the 
former native population. It is 
not true that the Germans of 
the Volga Republic attepted to 
help invading Germans; they 
were evacuated, immediately 
after the Hitler attack, and 
scattered all over Siberia. And 
what was the crime of the 
Oirots? 

There is listed in the biblio-
^raphy to this very important 
subject all.the literature glori-
fying Communist nationality 
policy from H. Kohn to Corliss 
Lamont. But not one single 
anti-Communist book is men-
tioned. Nowhere in the whole 
article is there any mention of 
the fact that political emigra-
tions from all the non-Russian 
nationalities outside the So-
viet Union have continued 
Since the 1920's. 

(B) Political Science. The 
article on history, is of basic 

From the threshold to the 
table a wet, muddy path, for 
it rained outside. The world 
diminished, it became stuffy, 
like the inside of a pot. From 
that, Granny felt bored on top 
of the hearth, she always 
coughed at this time of the 
year; Ivan's wife felt bored 
cooking, for the wood just 
smouldered and smoked; Ivan 
felt bored behind his weaver's 
bench, for the light was bad. 

But suddenly the door was 
opened with a bang, and the 
boy Mykytka, Ivan's youngest 
brother, bare-footed, up to his 
knees in mud, ran into the 
room. He banged the door 
shut, until the windows tink-
led. Boredom escaped at once, 
and all the three in the room 
looked up. 

What is it? Is the house 
coming down?" asked Gran-
ny from the top of the hearth. 

"Hey, damn your guts, have 
you had a stroke?", Ivan's 
wife asked Mykytka. "Why 
don't you bless the Lord when 
you come into the room?" 

"Because I'm in a hurry." 
"Why don't you go kiss 

Granny's hand?" 
"Because I haven't come to 

see her, I want Ivan." 
"Oh, you are my guest?" 

Ivan uttered from behind the 
weaver's bench, "I'll extend 
my hospitality to you just 
now, so that you'll carry your 
bottom in your hands and 
won't be able to sit down for 
three days." 

"That's what I've come for. 
Pick up a whip, Johnny, or 
better a stick, and beat me up 
to make the blood seep through 
my shirt." 

"Have you gone mad?" 
"Because I need marks." 
"What marks?" 
"Bruises. Cipeniuk beat me 

up today, and I want to take 
him to court. Pity, there are 
no marks, so he'll get away 
with it, and I must put him in 
jail." 

"The devil dwells in you, my 
boy." 

"Come on, Ivan, give me a 
proper hiding." 

"Go on, hang yourself on a 
dry tree, not onto me." 

Granny on top of the hearth 
became furious: 

"Get out of the room, you 
mange! You would put such 
decent man in jail? Merciful 
God! How nasty people are 
becoming in this world. Scram, 
you antichrist, or else I'll pick 
up something and finish you 
off!" 

"If only you were strong 
enough, I would even thank 
you very much. But ydh only 
chew bread for nothing and 
never kick off." 

Mykytka deliberately irrit-
ated Granny, to make them 
beat him up. Granny went 
blue with rage. 

"This little devil is insulting 
me in my own house, Ivan! 
And you keep quiet? Whack 
him once, make him get out of 
the way!" 

Mykytka intoned: 
"Whack me, Johnny, whack 

me, but several times with the 
whip or a stick. I'll give you 
my share after father's death." 

"Go on, you abomination! 
importance in every encyclo- ‚You'll rot in jail anyway and 
pedia, as it is ideological and leave me your share." 
opinion-forming. The author 
of the article in question is 
said by the editors to be Ells-
worth Raymond, New York 
University. After studying the 
article, I was struck by its 
similarity to an article I had 
read elsewhere. The mention 
of Karl Marx as an "historian" 
of eastern Europe made me 
especially suspicious and I 
soon discovered that the infor-
mation given by the editors 
about the authorship is not 
correct. Nearly three quarters 
(eighteen pages) of it is writ-
ten by V. D. Kazakevich, as 
can be verified by comparing 
the Ellsworth Raymond article 
with the Kazakevich article in 
Chapter II of Ernest J. Sim-
mons' USSR Handbook and in 
the 1947 edition of the Ency-
clopedia Americaht. Only for 
that part beginning with the 

"But it'll snatch me sooner, 
if you take some of my health 
today." 

"Ivan". Granny grumbled, 
"have you lost your wits? 
Just consider, my good people, 
this mange is worrying me in 
my house, and he's chatting 
with him!" 

"You be quiet, Granny. He's 
only betting at you to make us 
beat him." 

Granny fell silent. 
"Come on, Johnny, and beat 

me up", insisted Mykytka, "I'll 
catch hold of the corn mill 
in the parlor, and you whip me 

subtitle "1905 Revolution and 
the Duma Period" ("some 
seven pages), can Professor 
Raymond honestly claim au-
thorship. 

(To be concluded) 

from behind as much as you 
can. Because if you refuse, 
bless my soul, you'll regret it: 
I'll set fire to your house." 

"What are you barking, you 
piglet?" 

Ivan became furious, and 
Ivan's wife interposed too: 

"Do you think it's hard for 
such a bum? There is no God 
in his heart." 

Mykytka's eyes began to 
sparkle: 

"And that corn you stole from 
father in the summer would 
burn too. Don't worry, I saw 
it." 

"Wowx" Ivan and his wife 
cried in unison. Ivan, red 
with rage, was coming from 
behind the weaver's bench. 

"Bless my soul, I say, beat 
him!" shouted Ivan's wife. 

"You are calling me a 
thief?", said Ivan untangling 
the thread from his foot, which 
he became entangled with 
in his anger. "Wait a minute, 
I'll deal with you just now." 

"I'll tell you some more, 
Johnny, to make you more 
furious. You know those har-
ness straps for horses of yours 
which disappeared in the sum-
mertime? I stole them, cut 
into straps, and made a leash 
for our dog." 

"You gallow bird, you!" All 
the three were' beyond them-
selves with rage. 

"Come on, you poor devil, 
I'll give you a thrashing!" 
said Ivan catching Mykytka by 
the scruff of his neck and car-
rying him to the outer room. 

II 
The women raged inside. 
"Ah, let him beat him, let 

Ivan give him a proper trash-
ing, when the fox has got him-
self trapped," said Granny. 

"And this scum calls us 
thives. He must have told his 
father the same yarns. Can't 
it twist him, or something! 
My God, my God! He did such 
damage, how I did cry about 
those straps, how did we wor-
ry with Ivan—-those straps 
cost two and a half lev!" 

Noises resounded from the 
parlor. 

"What's on? Is he whack-
ing him like that?", Granny 
asked. "Go on, have a look." 

Ivan's wife looked out. 
"Oh, yes! Ivan is thrashing 

him. And he's like a stone, 
he's holding on to the mill, 
clenching his teeth, and doesn't 
even pull a face. He even 
says: Hit the same spot, to 
make the bruises appear bet-
ter." 

Granny said after a while: 
"Tell him to stop, he may 

knock him out, or something. 
But probably he doesn't hit 
any more, it's quiet now." 

Ivan's wife looked out into 
the parlor again. 

"He's taken off his shirt and 
is asking Ivan to have a look 
if the welts are proper. He 
makes him thrash some more, 
to make the blood soak 
through." 

Noise again in the parlor. 
"Tell him to stop", said 

Granny, "He may get into 
trouble, the misery may conk 
off. He's only stubborn, but 
there isn't much strength in 
him, he's only fourteen." 

There was no need to say 
this for Ivan and Mykytka just 
came into the room. Mykytka 
was dead white, trembling all 
over, his lips trembling as 
though they were alive, tears 
running down his cheeks. 

"Does it taste all right?", 
said Ivan. "That's for my 
straps." 

"What a man you are! He 
got tired, no strength to hit 
any more." 

"Haven't you had enough, 
you devil?", said Ivan's wife, 
won't sorry your father more 
than that." 

"Do you think I'm crying? 
The tears drip by themselves, 
may the devil take them," said 
Mykytka, catching his eyes in 
his hands, as though they were 
his nose, and splashed the 
tears on the floor. "I must 
squeeze you out, you develish 
things." 

"What are you waiting for? 
Why don't you go?", said 

the 
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Granny from the top of 
hearth. 

"I want to see if it'll burn 
because if it doesn't let him 
beat some more. Oh, it's burn-
ing. It's scorching, like fire. 
And now, Cijeniuk, you'll sit! 
Oh, it's glowing properly. 
That'll drive me to town like 
a whip. I'll run so fast, I won't 
touch the ground. Like a race 
horse." 

Mykytka ran to the door 
and said from the threshold: 

"And you, Johnny, don't tell 
anybody you have beaten me 
up, because you'll go to jail 
yourself for chopping me up 
like a cabbage." 

After Mykytka had left, Ivan 
pronounced: 

"I did not believe in any 
superstitions, but I believe 
now that he's a changeling. 
The devil substituted him for 
his own child. He angered 
everybody so much, that 
father wanted to kill him. But 
he was afraid of the sin, and 
still, afraid of jail. He bought 
a horse that kicked and bit, 
and shoed its four feet. The 
idea was that Mykytka threw 
himself with the horses, the 
horse would kick him with the 
horseshoe in the forehead, and 
amen. Do you think it kicked 
him? But no! The horse kick-
ed father, kicked mother, kick-
ed me, and that changeling 
crawled under the horse's bel-
ly, pulled it by the tail, and 
the horse did not touch him." 

Granny became worried. 
"I told you you'd have 

trouble, because he'll either 
pass out on the way, or put 
you in jail." 

But as they continued with 
their jobs, the worry vanished, 
and instead, rainy boredom got 
hold of the three. . 

And Mykytka was already 
far beyond the village. He 
leaped sprightly in the mud, 
and the muddy water splashed 
noisily and squirted up high 
from under his bare feet. He 
did not care about the pain in 
his back, cheering himself with 
the thought that the court 
physician would inspect the 
welts, and because of them, 
Cipeniuk would be punished. 
The whole world did every-
thing to spite Mykytka, they 
humiliated and beat him at 
home, they beat him in the vil-
lage, from no one did he hear 
a welcoming word, only quar-
reling, so Mykytka was glad 
that he would repay the world 
with the same goodness. 

The Underground 
What 1952 will bring us may 

be uncertain, but the fight 
against Russian imperialism 
and communism will continue. 

The underground groups be-
hind the Iron Curtain, all 
united in the Anti-bolshevik 
Bloc of Nations (ABN), will 
continue to harass the Russian 
invaders of their respective 
lands. 

As in 1951, the Ukrainian 
Insurgent Army will continue 
its acts of sabotage against 
the Russian enslaver of the 
Ukraine; while in Lithuania, 
Slovakia, Rumania, Hungary, 
etc., the underground groups 
will continue to resist all com-
munist attempts to "Russian-
ize" and destroy their freedom. 

The importance of these un-
derground groups is growing 
daily. Had their activities been 
of minor importance, Vishin-
sky would not have voiced 
such a vigorous protest before 
the United Nations, because of 
the 100 million dollars alloted 
by the United States to aid 
the enslaved people behind the 
Iron Curtain. 

The underground groups 
now fighting for their freedom 
have tied down more than ten 
Russian divisions, and have 
blown up scores of communist 
m i l i t a r y warehouses and 
bridges. The following is a list 
of the underground groups 
now engaged in actual fighting 
against the military forces of 
Russia. 

Azerbaijan Liberation Com-
mittee, Byelorussian National 

In many, many and perhaps 
in too many ways people and 
nuts have a great deal in com-
mon. For example, people 
come in a variety of colors, 
sizes and. shapes. Their in-
teriors vary according to 
structure, and some are soft 
while others are quite hard. 
Their exteriors are sometimes 
extremely tough and at other 
times very soft. Both people 
and nuts crack under various 
amounts of applied pressures 
and both lack taste upon oc-
casion. Too, people and nuts 
are often classified according 
to their place of birth and de-
velopment, though their pec-
uliar behavior and taste are 
seldom attributed to their 
homeland. It is regarding cer-
tain Homo Sapiens who at this 
moment happen to be from 
Brazil 'that I relate this tale 
concerning the abuse, and 
misuse of good wholesome hos-
pitality. Read on and then per-
haps you too will hesitate to 
invite strangers into your 
house. 

A young married couple liv-
ing on the outskirts of Man-
hattan, one day received a 
telephone call from a boy and 
girl, newly married, from 
Brazil, and extremely wealthy. 
It seems that our hero's broth-
er was employed in Brazil, 
where it just so happened that 
the plant owner's daughter or 
son, were married. The broth-
er, upon learning that the 
bride and groom were planning 
a United States' honeymoon 
suggested that in case they 
might be in New York, needed 
a little help, and if by some 
quirk of fate, they could be 
aided by someone living near 
the city then they could get in 
touch with his brother who 
lived on Long Island. 

The happy honeymooners 
set sail from Brazil and land-
ed in New York. Did they 
seek the privacy of a sump-
tuous Gotham hotel? No. Did 
they reach into their change 
purse for one of the many 
available "C" notes in order to 
rent out a Central Park South 
apartment? No. Did they at 
least delete one little blank 
check from the already fat 
book? No. What did they 
do? Why they called up their 
friend's brother on Long Is-
land and told him they wanted 
to pay a little visit. Gullible, 
naive, good hearted, our hero 
invited them over. And over 
they came, loaded with bags, 
boxes and trunks. They liked 
the house so well they decided 
(not the host) to stay over. 
Over and Over they stayed, un-
til five long weeks passed by 
during which they shopped, 
slept, enjoyed themselves, 
threw ashes on the floor, on 
the carpets, went to night 
clubs, wore out the host's 

gloves and new muffler, paid 
a great deal for ,a new set 
which they tucked, away for 
use in Brazil, bought a pair 
of thirty dollar, slippers for 
the bride while she! wore out 
the hostesses' only good pair, 
bought a new car and drove 
to California, flew back, paid 
thirty five dollars - a day for 
a hotel room in Lps Angeles, 
didn't offer one peso for our 
hero's trials and .tribulations, . 
were amazed that^ their host 
and hostess worked for a liv-
ing, didn't have ten maids, 
servants and butlers, admitted 
knowing nothing6 about clean-
ing, washing, cooking around 
the house, ate like horses and 
let the hostess До the dishes, 
and slept to all hours of the 
day. In addition,, tl^ey bought 
huge numbers of gifts for half 
of the population of Brazil, 
paid thirty dollars for two 
toy cars which would enter-
tain the gropm, climbed 
through the window of the 
house when locked out by 
mistake, in g e-n e r a 1 made 
themselves completely at home 
without even offering to pay 
for daily papers. Hearing 
that it was nice to spend 
Christmas with e friends here 
in United States, the newly-
weds decided to stay on an-
other week. A, quantity of 
gifts they received for which 
in return their presence pleas-
ed. But as must to all things, 
an end came to, their visit and 
they departed. Certainly, they 
bought a gift for the house, 
a painting just as our hero 
and his wife hoped for. Of 
course the storekeeper selling 
the painting they wanted had 
to be warned in, advance to 
tell the honeymooners that the 
cheaper one was, sold ahd that 
the frame was ‚not included in 
in the price of the painting. As 
it was, they chewed the seller's 
price down and made their 
host and hostess, pay for their 
own "frame" which to my mind 
is about the .most unique 
manuver I have ‚ever heard of. 

As a post mortem I would 
like to mention 'that after ac-
tually leaving With all the im-
portant valuables, they left 
some bulky things to be pack-
ed and shipped to Brazil. Of 
course, Parcel Post doesn't 
come into ўбиѓ house and 
wrap all your packages but 
how were they to, know that ? 

The last report I received 
from Honeymoon Cottage on 
Long Island, our hero and his 
wife were industriously tieing 
together scorels of packages 
biting with sadistic pleasure 
into a whole 'bag of shelled 
Brazil nuts. 

P. S. Are you expecting 
P.S. Are you.expecting some 

friends from South America 
soon ? 

ЎтрлељшпА, . L WilLm SLu 
A day goes by—an hour—a 

breath—a year! 
And time is marked in si-

lence or haunting discords. 
Days gone by^—and with 

them things once part of you. 
A new year. 
And yet there are no re-

grets. Can there be when all 
is past? 

Yesterday is done, Tomor-
row lies yet ahead, but Today 
is strongly here. Today is to 
be. lived. 

And yet—-

Centre, Bulgarian National 
Front, North National Front, 
North Caucasus National Com-
mittee, Croatian Liberation 
Committee, Hungarian Libera-
tion Movement, National Tur-
kestan Unity Committee, New 
Union for the Struggle for In-
dependence of Idel-Ural, Lat-
vian National Committee, Li-
thuanian Underground Move-
ment, R u m a n i a n National 
Committee, Serbian Liberation 
Committee, Slovak Liberation 
Committee, Ukrainian Insur-
gent Army. 

Smaller underground groups 
are those of the Czechs, Poles, 

A year and a lifetime. 
The day is no different from 

the others. 
True, it marks the passage 

of time and the (beginning— 
but only chance has chosen 
this day. It might, have been 
some other. 

Yet when the' day arrives, 
and there is time to t h i n k -
alone—we can only think of 
the promises unfulfilled—that 
the child expected.-

We can only shed an unseen 
tear and breathe a farewell as 
tomorrow calls.' 

And remember that, though 
it be like any other, only we 
have made this day. 

"SVOBODA" 
(UKRAINIAN' DAILY) 

FOUNDED 1893 

(Concluded on page 3) 
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daily except Sundays and holi-
days by the Ukrainian National 
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Jersey City S, N. J. 
Entered as Second Class Mail 
Matter at Post Office of Jersey 
City, N. J. at March 10. 1911 under 

the Act of March 8. 1879. 
Accepted for mauling at special -
rate of postage provided for Sec-
tion 1103 of the Act of October 3. 

І № authorized July 31, 1318. ' 
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THE BRANCH TREASURY 
Youth branches of the Uk-

rainian National Association, 
particularly those organized 
during the past'several years, 
should start treasuries for ad-
ministration purposes and also 
for financial' independence. 
Many of the old branches have 
treasuries which are being 
used to good advantage, espe-
cially in cases of disability or 
sickness among -the members. 
With a substantial treasury, 
the youth branch will be in a 
position to participate in so-
cial and athletic-affairs on a 
large scale, meet all financial 
obligations, aid those of its 
members who are' delinquent 
in paying due's 'and, among 
other things, assure a perma-
nent meeting place for itself. 

Many of the youth branches 
which do not have treasuries 
find it difficult to 'arrange for 
suitable meeting places, and 
consequently have meetings at 
the homes of members. The 
secretaries of the "branches are 
forced to spend their own mo-
ney to meet tra'VeTing and pos-
tal expenses, aiid often find 
themselves in the rather un-
savory position' of being com-
pelled to suspend desirable 
members who- are delinquent 
in their dues; the member may 
pay his dues a day or a week 
after being suspended, and 
then demands to know why he 
was taken off the records, 
much to the embarrassment of 
the innocent secretary, who 
attempts to explain his posi-
tion under the ' circumstances. 
The member cannot be blamed 
for transferring to another 
branch, where a treasury is 
maintained. 

Rather than run the risk of 
losing members' and having 
the secretary make personal 
sacrifices, youth branches 
should not delay in forming 
their own treasuries. The 
Members of the branch should 
be told at a mee'ting that a 
treasury is necessary for the 
continued progress of the club, 
and a discussidn "on the sub-
ject will undoubtedly result in 
the '''formation'- of a treasury. 
Each adult member (juvenile 
certificate holders., are usually 
exempted) should, make a 
small monthly cpntribution of 
five, ten, or fifteen cents, de-
pending on the motions passed 

at the meeting. A treasury is 
indispensable to a youth 
branch, as young people are 
ambitious and desire to do 
things, sponsor affairs and the 
like. A branch with a substan-
tial treasury will attract new 
members, which is highly de-
sirable in itself. 

Youth branches are also 
urged to form a mutual benefit 
fund. Such a fund could be 
maintained only for those who 
are interested in it, and should 
not affect members who do not 
want to or cannot pay the ad-
ditional dues. The fund will 
protect all who contribute to 
it in times of sickness or dis-
ability. Rather than suspend a 
member who cannot work be-
cause of illness, thus being un-
able to pay his insurance dues, 
the payment can be made from 
the fund without obligation to 
the sick person. Of course, 
the branch will have its own 
rules and regulations regard-
ing the fund. A considerable 
number of branches not only 
pay the dues of sick members, 
but also take money out of 
their mutual benefit funds to 
help pay the medical expenses. 
Some branches go further and 
give sick members a certain 
amount of money weekly or 
monthly, all depending on the 
rules and regulations drawn 
up at the time the fund w^s 
started. The monthly c-jntri-
bution to such a fund is fifty 
cents. 

Youth branches planning to 
build treasuries or funds 
should be careful to draw up . 
appropriate sets of by-laws. 
Some branches have made it a 
practice to pay one month's 
dues for a delinquent member, 
but suspend that member if he 
does not pay the following 
month. This does away with 
many unnecessary suspen-
sions, as delinquent members 
usually pay their dues in time 
to avoid being taken off the 
records. 

It is hoped that those 
branches which have not as 
yet formed their., treasuries 
will take this important mat-
ter under discussion at future 
meetings. 

THEODORE LUTWINIAK, 
Secretary Branch 25, 
Ukrainian Nat'l Ass'n 

f^oetd Cc отеѓ 
UNDERGROUND 

From the steppes of the XJk-
raine, 

To the hills of Turkestan, 
From Estonia to Bulgaria, 
They'll fight to the last man. 

They fight the barbarous com-
munist, 

For freedom and for God, 
They shed their blood to free 

their lands 
From neath the Russian hod. 

The hardships that these men 
endure, 

Mere words cannot express, 
But fight they will to to their 

last breath, 
And with their lives, freedom 

they bless. 

Through the ages men have 
died, 

For freedom's holy light, 
And now brave men fight vali-

antly, 
To keep it burning bright. 

In the Ukraine, or other land 
Where Moscow's terror is 

found, 
You'll find these unsung 

heroes, 
In the fighting Underground. 

NEWARK VETERANS ROWLING 
TEAM FORGES AHEAD 

By STEPHEN KURLAK 

THE AMERICAN WAY 
Let's Do Something 

You, Mr. and ‚Mrs. America 
and your sons arid daughters, 
are being told time and time 
again by prominent political 
spokesmen thaf you are better 
off today than you have ever 
been before. You are asked to 
believe that in Spite of war, in 
spite of large casualty lists, in 
spite of preparation for a 
much bigger war,' in spite of 
draft, in spite of..the highest 
taxes in history, 'in spite of 
grossly inflated prices, in spite 
of corrupt, grafting federal 
officials, in spite 'of all these 
things and everything else you 
are still better off than you 
have ever been because you 
have a few more dollars in 
your pocket. ' -̀'̀  

Sure, you may have more 
money than you had formerly, 
but if so, have these extra dol-
lars brought you happiness 
contentment? -Do you feel se-
cure? Do you have confidence 
in the future? If not, why not? 
I'll tell you why ‚not. It's be-
cause you know deep down in-
side that you are living in 
a fool's paradise. ie 

You know, just as everyone 
does who will Jface the facts, 
that no individual, no family, 
no company b r any govern-
ment can go on, ў$аѓ after year 
indefinitely spending more 
than is taken in without going 
broke. You know J;hat our fed-
eral government has been in 
the red for nineteen of the last 
twenty-one years. You know 
that the bubble is going to 
burst; the only'question is 
when, and your thinking runs 
up against a stone wall con-
cerning what will happen to 
you and yours when the crash 
comes. You're Scared. How do 

By DeWITT EMERY 
in the same boat you are. 

But do we have to sit back 
with our hands folded, feeling 
helpless and hopeless waiting 
for the crash to wipe us out 
because there isn't anything 
we can do about it? Maybe 
we do, but I don't think so. 

Why don't several millions 
of us get together and make 
our demands known to both 
parties well in advance of the 
time they write their plat-
forms and nominate their 
presidential candidates? We 
could do this by signing and 
getting our friends and ac-
quaintances to sign a petition 
under some such heading as: 

"We, the undersigned re-
gistered voters, hereby pledge 
our support in the 1952 presi-
dential campaign to the can-
didate of the party which in-
cludes the following concepts 
of fundamental Americanism 
in its platform, thus giving the 
American people a clear-cut 
opportunity to reaffirm their 
faith in the Constitution, the 
Bill of Rights, private enter-
prise and our American way of 
working and living together." 

The petition would then, 
among other things, state that 
we want the affairs of our fed-
eral government fairly and 
honestly administered as a 
public trust for the benefit of 
all the people by men of the 
highest integrity; that we 
want sound money; a limit of 
25%, except in time of war, on 
federal income and inheritance 
taxes; the elimination of all 
unnecessary and nonessential 
functions and spending; re-
turned to the states all of the 
functions and responsibilities 
that have been taken from 

I know? I know because I'mthem by the federal govern-

THE UKRAINIAN FIGHT 
Enslaved, oppressed, and 'neath 

the yoke 
Of savage, pagan communists, 
The Ukraine fights for liberty. 
Her love of freedom still exists. 
Throughout the land, where 

Kozaks roamed 
In early days of history, 
Ukrainians fight the godless 

foe 
Who seeks to enslave and de-

stroy the free. 
The forests of the Ukraine, 
Conceal her warriors bold, 
And if the towering trees could 

speak, 
What stories would be told. 
The blanketed Carpathian 

heights, 
The Dnieper and the Black 

Sea, 
Are all a part of the Ukraine, 
And the Ukraine fights to 

make them free. 

For God and freedom, through-
out the world, 

For liberation from her plight, 
The Ukraine calls on all free 

men, 
To join in the Ukrainian fight. 

ZORYANA 

By winning three games out 
of three from the U.N.A. Br. 
272 Team of Maplewood, while 
the Penn-Jersey Social Club 
lost three to the U.N.A. Br. 
435 of New York, the New-
ark Ukrainian American Vet-
erans were able to pull out 
ahead of the rest of the U.N.A. 
Metropolitan Bowling League 
teams by three full games. 

After losing the first game 
of the match, which took 
place on Friday, January 4th, 
by over one hundred pins, the 
Maplewoodites tried to rally 
in the second and came with-
in three pins of winning it. 
Mike Popaca's 201-pin game 
in the third, which was part of 
a 511-pin series, finally helped 
to put the finishing touches to 
Branch 272's defeat in spite of 
some good pinning scored by 
Bill Banit who garnered 499 
pins for 272. Veteran Vic Ro-
manyshyn was in his usual 
good form and registered a 
set of 506 pins. 

The Penn-Jersey keglers 
found it hard to take a three 
game loss, especially since 
they had been in the top spot 
in the league for months on 
and off, but the absence of one 
their top bowlers, Herb Clay, 
evidently was beginning to 
make itself felt. The Peejay 
game totals were moderate 
compared to previous perform-
ances and the New York 
Friendly Circle was able to 
beat all three without making 
use of a 26-pin handicap. By-
ron Bagalas and John Kolba 
had the highest individual to-
tals of 483 and 482, respective-
ly, among the New Yorkers, 
while Walter Molinsky shone 
for the Newarkers with a big 
524 set. 

A clean sweep of three 
games was made by the St. 

George C.W.V. Team of New 
York over the "B" Team of 
the Jersey City Social and 
Athletic Club, and the former 
began to show signs of some 
of the pep they displayed 
еаг`ііег in the season. The Jer-
seyites, who were again short 
a man, f o u n d themselves 
swamped in each of the games 

(and it was the heavy pinning 
by New Yorker Yarmola, who 
scored a series of 522 pins, 
which contributed most to 
their defeat. Their best resist-
ance was put up by Sam Wal-
czuk who turned in a set of 
487 pins. 

The other component part 
of the Jersey City group, the 
"A" Team, fared somewhat 
better when it played against 
the Ukrainian Blacksheep of 
the same city. The A's won 
two games by substantial mar-
gins and lost the middle game 
by a few pins. Altho W. Ka-
waska and M. Zayatz register-
ed heavy sets of 523 and 518, 
respectively, for the Black-
sheep, it was the generally 
better pinning by all of the 
A's which brought them their 
wins. Adam Tizio's set of 492 
pins stood out for the A's. 

In the match between the 
St. Johns C.W.V. Team of 
Newark and the Orthodox 
Church Team of the same city, 
the former came out victor in 
two games out of three, even 
with a spot of 31 pins against 
it. It was John Chutko's 
games of 225 and 226 in the 
second and third game which 
helped the St. Johnsmen win 
the two after having lost the 
first by a big margin. Chutko's 
set of 592 pins was the highest 
registered for the night. Fred 
Hubka turned in his usual 
good series of 471 pins for the 
Churchmen. 

Ukrainian Sport Notes 

UKRAINIAN NATIONAL ASSOCIATION LEAGUE 
TEAM STANDINGS 

High 3 Game Total 
Won Lost Game High Pius Avr. 

1. Newark Ukr. - Amer. Vets 35 16 879 2525 39605 777 
2. Penn-Jersey S.C., Newark 32 16 889 2569 38110 794 
8. U.N.A. Branch 435, N.Y.C. 30 21 863 2392 38674 758 
4. Jersey City S.fcA. Team A 26 25 906 2398 38188 749 
5. St. George C.W.V., N.Y.C. 25 26 880 
6. Ukrainian Blacksheep, J.C. 25 26 899 
7. St. Johns C.W.V., Newark 21 27 879 
8. U.N.A. Br. 272, Maplewood 21 30 863 
9. Jersey City S.UA. Team В 21 30 890 

2496 37615 738 
2383 37368 733 
2474 36672 764 
2473 39054 7̂ 66 
2571 39043 766 

10. Ukr. Orth. Church, Newark 16 35 840 2340 36468 715 

ment; the federal budget con-
tinually in balance by reducing 
expenditures to match income; 
and a firm, realistic, clearly 
defined foreign policy based on 
protecting the sovereignty of 
our government by any for-
eign power. 

Such a petition signed by 
ten million or more voters 
would be a sensation when 
presented to the platform com-
mittees at both party conven-
tions and would go a long to-
ward eliminating socialism and 
unsound, un-American policies 
from one or both of these 
platforms. 

Such a petition could also 
cause both conventions to ex-
ercise far greater care than 
they would otherwise in nom-
inating their presidential can-
didates. I realize that this is 
an unusual and perhaps and 
unorthodox approach but it 
has tremendous possibilities 
and I believe is well worth 
crying. 

What do you think of this 
idea? Do you believe circul-
ating such a petition would be 
better than sitting back doing 
nothing? Would you be will-
ing to cooperate? Write to the 
editor of your paper or to me 
at Box 191, Evanston, Illinois. 
I'll be glad to organize the ef-
fort and furnish the petitions 
if a considerable number of 
those who read this think it 
is a good idea and are willing 
to work on it. 

UNDERGROUND 
(Continued from page 2) 

Estonians, etc., but large or 
small, the u n d e r g r o u n d 
"thorn" is proving painfull to 
the Russians. 

As long as these under-
ground groups exist, Russia 

Joisey League Drive Nets $496.50 for 
Ukrainian Arts Book 

Deer Edditer: 
Dis here letter we are writ-

in because of somesin which 
was wrote by some guy from 
Rochester crisitizing ar wun-
nerful Joisey State League. If 
і wasn't so perlite i'd menshun 
his name here but insted i'll 
stik to do ishu of whot he said 
wich it ain't so. 

In de foist place Bill Popo-
vich, drop ded. He says dat 
we ain't doin rite by de Ukee-
raineean Arts Book which de 
Youth Leegu of Nort Amer-
ica is puttin out. Even wit de 
figuers witch yu youse we'r 
way ahead. U say Joisey rais-
ed only $288.50 while Roches-
ter Together with Syracuse 
sent in $138.35 of which $100 
came from Rochester. Well, 
you kids in Rochester shood be 
ashamed for yerselfs. At dat 
time de city of Elizabeth was 
responsabel fer $150.00. Since 
Rochester is duble at leest the 
size of Elizabeth dey should-
da sent in twicet de amount 
dey did. And de rest о youse 
dont hafta laff cause I dont 
see wear your doin so good. 
Get up de dough, dont be such 
tightwads, dis here Ukrainian 

Arts book is fer a good cawse. 
Its gonna add cultchur to ar 
lives. Didja ever stop to 
thinka all de cultchur us Uk-
rainians have wich no one 
knows nuthin about? Dos of 
us in Joisey jus hafta take a 
gander at de swell color pitch-
ers goin into da book and we 
figger its a good deal. Sure, 
we couldda hit de old folks 
up fer some dough but we 
tink dis is one project dat we 
yoot should conterbute all by 
ourselfs. 

So to proov dat we ain't just 
yakkin our gums here's de 
latess report on contrebushuns 
from Joisey. 

U.Y.L. of N.J $200.00 
Elizabeth 191.50 
Jersey City 35.00 
Newark 35.00 
Bayonne 30.00 
Others 5.00 

FOOTBALL REVIEW 
Next week on these pages, 

the 1951 edition of the Ukrain-
ian All-American College Foot-
ball Team will appear. To sum 
up the season as to the perfor-
mances of the many Ukrain-
ians found playing on the col-
legiate gridiron, I can readily 
say—the Ukes did very well 
for themselves. Here are a few 
of the honors garnered by the 
more outstanding lads whose 
family roots can be found in 
the black soil of Ukraine. 

HB Steve Wadiak of South 
Carolina U. made the All-
South team in addition to All 
America mention; HB Bert 
Bechichar of Tennessee made 
All South and All America; 
center George Tarasovich of 
Louisiana State U. made All 
South and All America; tackle 
Ed Listopad of Wake Forest 
made All South; end Mike 
Knopick of Wichita made All 
Midwest; QB John Mazur of 
Notre Dame All Midwest; HB 
d ie t Hanulak of Maryland U. 
made All South; HB Walt Ko-
honowich of Hofsra made Lit-
tle All America and tackle 
Roger Zatkoff of Michigan U. 
made All Midwest and All 
All America mention. 

All Time Great—Terry 
Sawchuk 

When an athlete receives 
wide mention whether his 
team wins or loses then you 
can feel certain that he is 
great. Last week, the league-

By WALTER WM. DANKO 
leading Detroit Red Wings 
played the N. Y. Rangers in 
the Madison Square Garden 
and for the second time this 
season N. Y. won, 1-0. 

Tony Betts, well known 
hockey scribe for the "N. .Y. 
Daily Mirror" best described 
the game . . . "Many in the 
crowd of 9,385 thought the 
Rangers should have increased 
the score. But they were hit-
ting a stonewall, Terry Saw-
chuk, who is the best goalie in 
in the NHL and probably one 
of the all-time stars, too. Saw-
chuk made thirty-one saves, 
almost twice as many as Ray-
ner. In some spots, Sawchuk 
was making what appeared ex-
hibition, trick saves. He prac-
tically broke the hearts of 
Wally Hergesheimer and Ed 
Slowinsky. Releigh felt like 
breaking his stick when Terry 
snuffed him out of what might 
have been goals against other 
clubs." 

"Old Man" Nagurski 
Head coach Steve Owen of 

the N. Y. Football Giants at 
a recent football writer's din-
ner came forth with the fol-
lowing anecdote about his ver-
satile star Joe Sulaitis . . ."The 
hardest knock Joe ever re-
ceived came the first time 
he tried to stop mighty Bron-
ko Nagurski of the mighty 
Chicago Bears. The Bronk 
was a trifle overage then. As 
they lined up on opposite sides 
of the scrimmage, Nagurski 
grinned at the baby-faced 

WORD STUDY 

will fear to attack Europe, 
North America, or any other 
part of the free world; and if 
this underground is supported, 
Russia will be weakend in the 
same manner that Russia is 
attempting to weaken the Uni-
ted States and her Allies. 

ALEX J. ZABROSKY 

BUY U. S. SAVING BONDS! 

496.50 

Now as youse can see for 
yerselves, we ain't perfeck. 
The money lovers in Passaic, 
Carteret, and Perth Amboy 
could lousen up there pockets 
a liddle and doughneight more 
but no one can say we ain't 
good Ukrainians or dat we're 
not tryin ar best. 

da Publicity Department of 
da Ukrainian Youth Leegu 

of Noo Joisey. 
P.S. Ef enya youse reeders 

wanna help sponsir dis book 
make yer check, mony ordirs, 
or cash payyable to Ukrain-
ian Youth's League of North 
America, Inc. and mail to Ray 
Sepell, 525 N. Melbourne, 
Dearborn, Mich. See dat de 
checks don't bounce. D. S. 

All of a sudden, all on a sud-
len.—The first form is correct. 

`к 
Try and, try to.—Both forms 

are good English. The first 
form is found in Milton's Par-
adise Lost" (I: 224). It has 
been in steady use down the 
centuries. It is a truism that 
the standard of usage of good 
writers d e t e r m i n e s that 
which is correct in English, 
and not the dicta of grammar-
ians or lexicographers. If Mil-
ton, Addison, Swift, and other 
noted writers used the form 
"try and" instead of "try to," 
the grammarian who would 
rid the language of it would 
have a great task before him. 

TV-

Try an Experiment, make an 
experiment.—Both correct. 

Twice weekly.— S t r i c t l y 
speaking "weekly" means once 
a week, therefore "twice week-
ly" is strictly not correct, for 
it would mean "twice once a 
week." Today this expression 
is sanctioned by good usage. 
The thought is correctly ex-
pressed in all such cases by 
"twice a week," "twice a month 
"twice a year." 

Up and down.—A bumpti-
ous fellow was giving evidence 
in a police court. 

"You say you stood up?" 
asked the judge. 

"I said," retorted the con-
ceited one, "that 'I stood.' If 
one stands, one must stand up. 
There is no other way of 
standing." 

"Oh, isn't there?" replied 
the judge. "Pay $100 for con-
tempt of court, and — stand 
down!" 

Very pleased. — The word 
"very" qualifies adjectives, 
verbs, and adverbs but not 
verbs directly, or past parti-
ciples predicately. Hence "very 
pleased" should be very much 
pleased," according to Web-
ster. 

тк-
Who are, who is.—In the sen-

tence "I ask you, who are (is) 
a good rider, the proper way 
to mount a horse," "Who are" 
should be used. Gould Brown's 
"Grammar of the English Lan-
guage" says: "The relative 
agrees with the antecedent, 
and the verb agrees with the 
relative, hence all three of the 
words are alike in person and 
number." 

-k 
Widow woman. — Although 

inelegant, "widow woman" is 
correct. Use of the word 

"woman" in such construction 
cannot be condemned on the 
ground of tautology without 
a knowledge of the context. 
Such phrase is common in 
Great Britain, Scotland, and 
Ireland. In these countries 
such phrases are common, as, 
"widow-body," "widow gentle-
man," widow-man," "widow-
wife," and "widow-woman." 
So that, if anyone used the 
word "widow" without the 
qualifying term, there would 
be no means of determining 
the sex of the person spoken 
of. 

-k 
Widow's and H u s b a n d ' s 

name.— Emily Post in "Eti-
quette" says: "A widow, no 
less than a married woman, 
should always continue to use 
her husband's Christian name, 
or his name and another ini-
tial, engraved on her cards. 
She is Mrs. John Hunter Smith 
or Mrs. J. H. Smith, but she 
is never Mrs. Sarah Smith. In 
business and in legal matters 
і woman is addressed by her 
awn Christian name, because 
she uses it in her signature." 

-k ' 
Year. — Originally mean a 

revolution, and was not limit-
ed to that of the sun. In cer-
tain old records people have 
at times expressed other re-
volutions by it, particularly 
that of the moon. Consequent-
ly the year of some accounts is 
to be reckoned only by months, 
and sometimes periods of only 
two, three, or four months. 
This would make Methuselah's 
age about 80. 

Years of age, Years old. — 
Strictly one should speak of 
a person as being so many 
years of age. It is an anom-
aly to say that a child is three 
years old. One might as well 
say he was three years young. 
Some pedants claim that a 
person is not of age until ma-
jority is attained, so it's 
wrong" to say 17 years of age, 

youth in a Giant uniform. , 
"Take it easy on an old man, 
young feller," he said. Then 
the Bronk hit. He flattened 
Sulaitis with such violence as 
he crunched downfield that Jee 
lay stunned. Feebly he strug-
gled to his feet just in time to 
have another Bear bowl him 
over. "Stay down, son," said 
the helpful referee, "before 
you get killed." 

SPORTS BRIEFS 

The Akron, Ohio U.N.A. 
branch has a mens' bowling 
team entered in the 28-team 
Akron City League, and ac-
cording to the latest report 
reaching this writer from Tony 
Woloch, a contributor to this 
column, the quintet is doing 
very nicely. Also performing 
competitively is the branch's 
all-gal team which is currently 
in 1st place in the Akron 
Womens' League. Nice work, 
Akron! 

Jack (Pal aim ink) Palanee, 
former pro boxer from the An-
thracite Region in Pennsyl-
vania and who is now a top- ` 
flight movie and stage actor, 
has been signed as Joan Craw-
ford's leading man in "Sudden 
Fear," a forthcoming produc-
tion. 

Walter (Turk) Broda, 37-
year-old goalie for the Toron-
to Maple Leafs was presented 
with about $7,000 worth of 
gifts a few weeks ago when he 
was given a "night" by his 
many friends in Canada. 

Bob (Nesnayomsky) Nes-
nay, a member of last season's 
Scholastic All-State Champions 
—Sweeny High School of Bay-
onne, N. J.—is currently the 
high scorer of the Montclair 
(N.J.) State Teachers College. 
J.V. basketball team. 

Joe Stydahar, head coach of 
the world's champions, the Los 
Angeles Rams, will be coach 
of LA for a long time to come 
according to the owner Dan 
Reeves. As a matter of fact, 
this past week, he inked as 
3 year contract with the Rams. 

The Bayonne, N. J. Ukraih-.. 
ian Sporting Club would like ., 
to play other Eastern Ukrain-
ian basketball teams on a 
home-and-home basis. All in-
terested should write to Wil-
liam Draganchuk, 124 West 
19th Street, Bayonne, N. J. 

Steve Oneschuk, one of the t 
most outstanding collegiate 
grid stars in all Canada this 
past season, is now a top star 
for the University of Toronto 
basketball "five". 

Walt Petrovich, of the New 
Jersey State (J.C.) Teachers 
College quintet, is currently 
their top scorer. Walt, a resi-
dent of Linden, N. J., is aver-
aging 20-plus points a game. 

Mike Magula of Youngstown 
College, according to the N. C. 
Л. A. Service Bureau, is rank-
2d very high amongst the na-
tion's college performers. The 
figures reveal that Mike is at 
the head of the free throw list 
with 26 successful throws in 
28 attempts for a 92.9 per-
2entage. He ranks second in 
the field goal department with 
39 of 69 trys for a 56.5 aver-
age. This boy looks like a 
sure thing for Little America 
this season. 

The O t t a w a Roughriders 
captured the Grey Cup and the 
Canadian National Title by de-
feating the Glenn Dobbs—led 
Saskatchewan Roughriders 21-
14 before 27,326 fans. Peter 
Karpuk's great running on the 
offense and his fine punt 
returns from his safety spot., 
made him the champions'.- Ac-
cording to the Toronto press— 
he's a gredt payoff man. 

"UKRAINE AND ITS PEOPLE" 
An English handbook with maps, statistical tables 

and diagrams 
edited by 

I. M I R C H U K 
This is a collaborative work and the book might be term 

a Ukrainian encyclopaedia in miniature. 
Price $3.00. 

SVOBODA BOOK STORE 
P. O. Box 346, Jersey City 3, N. J. І 
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№Гихайло Островерха. 

Навіщо це, та й кому? 
Д а л е к о . 
Д а в н о . 

Щ е к о л и вся б л а к и т ь н а ш о ю 
р а д і с т ю й т у г о ю сповненого н е -
б а б у л а в м о є м у серці . Щ е к о л и 
в і д д и х а в я р а з о м і з н а ш и м п а -
х у ч и м п о д і л ь с ь к и м ч о р н е з е -
м о м . Щ е к о л и простори , с и н я -
в а , з е м л я й м о я істота т в о р и л и 
одну , ц і л и н н у г а р м о н і ю щ а с т я , 
р а д о с т и . Щ е к о л и б у в я сонцем 
й а с н а ж е н и й , я к у ж н и в а к о л о с 
п ш е н и ц і . Щ е к о л и с е р ц е моє 
ж и в ч и к у в а л о , я к д ж у р к а л о в 
с о н я ш н у спеку . 

Д а л е к о . 
Д а в н о . 

. . .Обабіч мене в и с о к и й л і с 
к у к у р у д з и і ц в і т у ч и х м а к і в . А 
я все йду , с т е ж к о ю , все д а л і й 
д а л і . Сам, м а л и й , а к у к у р у д з а 
т а к а в и с о к а ! Мені ж і добре , і 
л я ч н о : небо т а к е просторе , т а -
к е б е з м е ж н е , т а к е т р е м т л и в е . 
А л е ш у м к у к у р у д з и , з а п а х м а -
ків , т и х а н а п р у г а неба і д и в н о 
б л а г е п о ч у т т я с а м о т и просто 
в с м о к т у ю т ь мене і я н е м а ю 
с и л , щ о б опертись х о т і н н ю й 
н е п о р и н а т и д а л і у ц ю с и м ф о -
н і ю х р а м и н н о і т и ш і й самоти . 

Мов н а к р и л а х з л е т і л а д о н ь -
к а сус іди — Г а н я . У неї н а ра-
мен і с а п а . В о н а йде с т е ж и н о ю , 
н е ч у т н о , по з е л е н о м у к и л и м і 
т р а в . П о б а ч и л а мене, в д а р и л а 
р у к о ю об полу . 

— І щ о ти тут сам р о б и ш ?! 
З д и в о в а н и й , д и в л ю с ь н а н а -

п а с н и ц ю . 
— К у д и ж ти, дурне , й д е ш ? 

П р о п а д е ш в городах! . . . 
М і р я ю її, і ж а л ь стає , щ о в о 

н а т а к а „ в е л и к а " й мені д о р о г у 
з а г о р о д и л а . 

— Д а в а й р у к у , вертайся! . . . 
В и р и в а ю руѓсу, н а д у в а ю губи . 
— А х , т и д ж у с е ! В ж е ж тобі 

м а м а дасть! . . . 
С л о в а : м а м а д а с т ь ! п р и в о -

д я т ь мене до з а д у м и . Та , х іба я 
з а с л у ж и в , щ о б мене м а м а 
б и л а ? 

М і р к у ю , а л е т я г н у с я з а Г а -
н е ю . 

С я с сонце — т а к е б л и з е н ь к е , 
т а к е тепле , н а ш е ! П л и в у т ь 
х м а р к и — одна , дві, т а к і сірі, 
т а к н и з е н ь к о , т а к і ваг ітн і по-
в а г о ю . І сонцем г р а ю т ь с я -— то 
з а к р и в а ю т ь його , то в т і к а ю т ь 
в ід нього . 

З н є ч е в ' я : к а п ! к а п ! В е л и к і 
к р а п л і д о щ у — теплого , росис-
того , а с а м К к р а п л і , я к само-
цпіти. 

Ц і л а в а т а г а п ідлітк ів , я к за -
г о м о н и м о : 

Д о щ іде, р о с а паде . . . 
Н а Ю р к о в у х а т у , 
А ти, Ю р к у , с к у б а й к у р к у 
Т а й п о ш и в а й хату! . . . 
З а с і р і л и п р о с т о р и д о щ о в и м 
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УКРАЇНСЬКІ СТІННІ 

КАЛЕНДАРІ 
НА 

1 9 5 2 
РІК 

' У гарних кольорах 
" Календаріюм друковане 
українською мовою 

' Свята означені читким 
чорним друком 

ЦІНА 35 Ц. ОДИН 
НА С. О. D. не висилаємо. 

Налелдатість треба посилати 
разом із замовленням. 

2831 Вифлеемська Звізда 
2864 Ісус прощас свою Матір 
4389 Ісус Добрий Пастир 

14416-4416 Спів Ангелів 
2868 Христос на Оливній Горі 
7720 Коло млина 
4356 Матір Божа 
4415 Свята Родина 
4446 Втеча св. Родини до Є-

ггипту 
4441 Дитина при молитві 

14438-4438 Ангел Хоронитель 
14122-4295 Тайна Вечеря 
14414-4414 Матір Божа 
4427 Фарма 
4331 Святе Семейство 
2954 Матір Божа (Stabat 

Mater) 
6728 Ліс 

14456-4456 Христос Благосло-
вить діти 

2944 Христос ходить по воді 
4406 Вид ставу 
4444 Christ the King 

14434-4434 Св. Иосиф столяр 
2957 Ісус Добрий Пастир 
2983 Ісус благословить діто-

чок 
14435-4435 Our Lady of Fatima 
4347 Miraculous Medal 

14427 Вид фарми 
14430 Рибалка 
14410 На фармі 
14449 Колисанка 
14423 Весна 
14422 Slumber Time 
Замовлення слати на адресу: 

" S V О В О D А`' 
Р . О . Box 346 

Jersey City З, N . J. 

в а л о м . Н а Підлісс і , н а д Т р и б у -
х і в ц я м и сонце г а л а с у є , а д у г а 
а ж з а х л и с т у є т ь с я , п ' ю ч и і з 
С т р и п и воду. М и ж , с к а ч у ч и й 
р а д л о ч и , н а в и п е р е д к и — х т о 
с и л ь н і ш е : 

Д І о щ де, р о с а паде . . . 
Всі п р о м о к л и д о к е с т к и ! А л е , 

я к а ж ц е н е п о в т о р н а рад ість! . . . 

Сонце з а й ш л о . З Л у г і в перші 
с м е р е к и п р о с т я г а ю т ь свої вії. 
Гомін — в е ч і р н і й : їдуть вози з 
п о л я та й п і ш к и в е р т а ю т ь с я 
л ю д и з п о л я додому . Й д е т о в а р 
до водопою і з в о д о п о ю . С к р и -
п л я т ь к о р о м и с л а під в а н т а ж е м 
відер із водою. Т у т , т а м : С л а в а 
И с у с у Х р и с т у ! С л а в а н а в і к и ! 

З комин ів у г о р у з д і й м а ю т ь с я 
димове , я к добрі д у х и . Н а д г о -
стинцем до Ж и т о м и р а , т у д и — 
н а д с т а р о в и н н о ю Л и п о ю Д о р о -
ш е н к а , в и с т у п а є н а небо- мі 
с я ц ь уповн і , н а к о б а л ь т о в и х 
о к с а м и т н и х л і т н ь о г о неба . 

Я й д у — й м і с я ц ь зо м н о ю 
й д е . 

Я п і д т ю п ц е м — і в ін зо 
м н о ю . 

Я н а д а ю бігу — й м і с я ц ь н а -
дає . 

Я бігом — і він б і ж и т ь . 
Д и в о ! Ч у д а с і я ! В і д к р и т т я ! 

Б і ж у , я к лег іт молодости , а мі-
с я ц ь зо м н о ю , я к н е у с т у п ч и в и й 
і з б и т о ч н и й с у п е р н и к мого л е -
т у - v 

Ге-е геп!... , 
Мить , одна, а л е я не з н а ю — 

щ о зо м н о ю с к о ї л о с я ? 
— Та , ч и н е з д у р і в т и ? А то 

чий? . . . 
А ж д у х а з а б и л о сусідці О л е -

ні, к р и ч у ч и ці с л о в а . А м е н е о-
п а м : я т у е х о л о д н а в о д а з перед -
нього в ідра , щ о добре х л ю п н у -
л а на мене, к о л и я , ж е н у ч и за -
д и в л е н и й у м і с я ц я , н а с к о ч и в 
н а О л е н у , щ о н е с л а воду . 

З и м а . Веч ір . П о т я г н у л и с ь 
простори в б і л у т е м р я в у , в я -
кій, мов зорќ і очі, св ітло з ві-
к о н х а т б'є. Х а т и , я к старі ба-
буеі, з а к у т а н і в з а г а т и . Зор і 
т р е м т я т ь у небесах і х о л о д о м 
м і н л и в о і с к р я т ь с я . 

В хат і — з а т и ш н о , т е п л о . 
П р и й ш о в сусід, к р е м е з н и й дро-
воруб, М и к о л а Ю щ и ш и н . П р и -
й ш о в і господар М и к о л а М е р -
вєк та й м о в ч а л и в и й н а н а ш к о 
Т а д е в к о , і м а з у р Ю з е ф , т а й 
його ж і н к а — г р у б а Ю з е ф о в а . 
Т а т о ч а с т у є добрим т ю т ю н о м . 
М а м а сидить н а п р и п і ч к у і ч и с -
тить к в а с о л ю . 

Б у д е н н і с п р а в и , к л о п о т и , 
п р и г о д и і, слово п о слову , роз -
мова сходить н а „ с т р а ш н і істо-
рії". 

— От, мій н е б і ж ч и к дід гово-
рив, — а я був тоді, я к от ваш. . . 

І М и к о л а М е р в є к п о к а з у є н а 
мене, н а печі , де , з - н а д бовду-
ра, в и д н о л и ш е м о ю г о л о в у , а 
в н ій ц ікав і стю і с т р а х о м п а л а -
ючі ОчЃ. Я й м о л о д ш и й брат 
мій, я к з а ч а р о в а н і , я к з а к а м ' я -
нілі , с л у х а є м о . 

— . . .що сам , 1 н а свої в л а с н і 
очі б а ч и в у з а м к у , отут у н а -
ш о м у , в отй н а й б і л ь ш і й дірі , 
високого , в ц и л і н д р і пана , я к 
сидів і л ю л ь к у курив . . . 

Щ е н и ж ч е с х и л я ю г о л о в у , 
щ о б п о д и в и т и с ь із печ і ч е р е з 
в ікно в ту „д іру" , — к о л и с ь , ‚у 
с іру д а в н и н у , ц я д іра б у л о ви-
соке до п івденного с х о д у в ік-
но! — в я к і й опівночі сидів 
„ п а н " т а щ е й у цил індр і , 
л ю л ь к у к у р я ч и . 

Д и в л ю с ь н а брата , а в ін н а 
м е н е : т р о х и н е щ о д е н н о , вліт і , 
м и бавимось у тій ‚дірі". Мов-
л я в : Е И Д И Ш ? ! 

-І 

Я к о г л я н у с ь — д а л е к о ж я 
в і д і й ш о в ! 

І все д а л і й д у й п о к и д а ю мої 
л і т а 

Щ е т р і ш к и , щ е р ік - д в а -

М. Яр. М'ятќа 

З НОВИМ РОКОМ 
Прийшов і сіє зерно з жмень 
На щастя, на життя 
Білявий новорігний День, 
Як радісне дитя. 

Він сипле цвіт зигливих слів 
Нам на життєву путь, 
Щоб з нас ніхто не знемощів, 
Як злидні загудуть. 

Щоб завжди вірив кожен з нас 
Так щиро, як дитя, 
У кращий — у майбутній гас, 
У щастя, — %в життя. 

Щоб кожен з нас у тьмі тривог 
Од віри могутнів 

хоробро, поки Бог 
Прожити повелів. 

ї в . К е р н и ц ь к и й 

Чортик збитошнж 
( Р і з д в я н а К а з к а ) 

М а л и й ч о р т и к з ч о р н о г о о к - І т а в в е л и к і й тривоз і п о к и д а л и 
самиту , з ч е р в о н о ю к о к а р д о ю і с к р и п к и і ноти та п о х о в а л и с я 
на шиї , з а с н у в був, скоцюрбив-1 під стр іху божої с т а є н к и . Всі 
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шість , а м о ж е а з автра , і з очей 
з н и к н е ш л я х , щ о н и м я п р о й -
ш о в . 

І с тане — 
д а л е к о , 
д а в н о ! 
А ц е д а в н о в л а з и т ь усі г л и б -

ш е , усе б о л ю ч і ш е в серце, в ду-
ш у , я к т е р н я в п ' о л ю є т ь с я ! 

М а л а , б іленька , с о л о м о ю 
к р и т а , с і л ь с ь к а х а т а , 3 д в о м а 
в і к н а м и — й обидва д о с о н ц я , 
до просторів , а ж до Д о б р о г о 
П о л я с я г а л о моє д и т и н н е око . 
В хат і — з а х и с н о , добре, я к у 
м а м и з г о л і в к о ю н а к о л і н а х . І з 
стін — небесно і к о н и г л я д я т ь : 
І сус Х р и с т о с і Й о г о М а т и , — 
т р о х и не єдине п р и д а н е , щ о їх, 
ці ікони, м а м а від баби д і с т а л а . 
А ці і к о н и в н о с и л и в х а т у все 
добро, т епло , радість і ясн ість 
ж и т т я ! 

К о л о х а т и в и с о к и й я с е н ь , че-
р е м х а і береза . В д е н ь — п т а ш -
н я й діти г а м к р и л и . Вноч і -
стиха ш у м і л и дерева , б іл іла , 
я к добрий сторож, береза і н е -
бо з о р я м и до в ікон з а г л я д а л о . 

Ц я х а т а — 
м о є : д а л е к о ! 
моє д а в н о ! 
А л е я ч у ю й ч у т и м у : 
Ой, х о д и т ь сон к о л о в ікон, 
А др імота к о л о п л о т а . 
І ц я о с т а н н я н о в а „ т а - а - а " 

довго н е с л а с ь у н і ч н и х просто-
р а х ; 

П и т а є т ь с я сон дрімоти, 
Д р будемо н о ч у в а т и ? " 
І смуток в х о д и в у д у ш у , в 

серце . 
Д(; х а т и н а т е п л е с е н ь к а , 
Д е д и т и н а м а л е с е н ь к а . 
І т я г н у ч и ‚‚ . . .нька-а-а", по 

п р а в л я л а п о д у ш е ч к у п ід голо 
вою д и т и н к и . 

Т а м будемо н о ч у в а т и , 
Та й д и т и н у к о л и с а т и . 
І к о л и с а л и ц ю д и т и н у смут-

к и й болі н а ш о ї рідної землі! . . . 
'І' 

Н у , й н а в і щ о та й к о м у я опо 
в і д а ю ц е ? ! 

П р а в д а не ЕСІ Ж н а ш і л ю д и 
з а т р а т и л и ц іль ! . . . 

шись , н а з е л е н і й г ілц і я л и н к и 
та хроп ів т ам добрі ч о т и р и го-
д и н и . Пот ім , серед ночі , п р о -
снувся , п о з і х н у в і з д и в о в а н о 
р о з г л я н у в с я д о в к о л а : 

— А г і й ! — п р о м о в и в сам до 
себе, — Д е ж це я о п и н и в с я , в 
лісі , ч и щ о ? 

А в к імнат і , де с т о я л а я л и н -
ка , справд і б у л о т и х о і темно, 
н е н а ч е в лісі . 

Ч о р т и к п ідв івся , в и п р о с т а в с я 
н а своїх тоненьких , я к с ірнич-
ки, н і ж к а х , і п с и к н у в від б о л ю : 
пес! . . Ц і л е його тендітне т іль -
це п о к о л о л и смеречков і ш п и л ь -
к и . Д о к и щ е він с п а в — н е 
в ідчував б о л ю — та тепер все 
т іло п е к л о й п а л и л о , н іби на -
бите б у л о ц в я ш к а м и . З цього 
п р и в о д у ч о р т и к д у ж е розсер-
дився , і я к б и т а к м а в с и л у , то 
н а п е в н о п е р е к и н у в би я л и н к у 
на з е м л ю , або, п р и н а й м н і , п о -
з б и в а в би з неї всі п р и к р а с и . — 
З в и ч а й н о , ц е й о м у н е в д а л о с я , 
і м а л и й ч о р т и к щ е д у ж ч е роз -
л ю т и в с я , з а т а ї в ш и в своєму 
ш м а т я н о м у серці гн ів і з л о б у . 

Р а п т о м з в е р х і в ' я я л и н к и і ц е ю - - т р і с ь — б р е н ь — д з е н ь -
д о л и н у в до ч о р т и к о в и х в у х в ід- ! д з е л е н ь ! — розбив три с к л я н і 
гомін м у з и к и і співу. Ч о р т и к г р у ш к и , ш и ш к у , б а н ь к у , чере -
к а е т о р о ж и в с я . в и ч о к і м у х о м о р а , м ірив-ц ілив , 

— Го , г о ! А то щ о з а н ічні а ч о р т и к а - з б и т о ш н и к а не по-
к о н ц е р т и ? В а р т о п р и с л у х а т и с я ц ілив . К р у т и т ь с я , в ' ється , а 
з б л и з ь к а . сп іймати не д а є т ь с я ! 

Ш в и д к о й з р у ч н о , — немов — А - г е е е й ! — к р и ч и т ь П а р -
м а л п е н я , х а п а ю ч и с ь з а щ о по- хомій, — н а поміч ! Н а поміч ! 

УКРАЇНСЬКА ХРОНІКА 
' 9 Українська колонія в Чіле. В 

1948 р. з Німеччини та Австрії до 
Чіле прибуло 300 українських 
скитальців. Скоро після того уряд 
в Чіле припинив дальшу іміґра 
цію до тієї країни. Українці посе` 
лилися головно в столиці Санті-
яґо та околиці. Від 1949 р. там іс 
нўе Українська громада, а також 
гр.-кат. парафія під проводом о 
дек. М. Павлюка. Громада робить 
заходи, щоб відкрити школу для 
дітей, яких нараховується до 50 
Дошкулює брак шкільних під-
ручників та взагалі літератури 
українською мовою. 

(„Укр. Думка") 

Ю В Е Л І Р 
CHARLES A CHARLES 

191 Ave. В, Corner 12th St І 
New York 9, N. Y. 

Telephone: CA. 8-1889 
Годинникар і ювілер від 1905 p. 

Агенція на гарні швайцарські та 
американські годинники та біжуте 
ріќз. Всю працю виконується у вла` 
сній робітні. Один рік Гарантії. 

І ВЖЕ в и й ш о в З ДРУКУ І ПРОДАЄТЬСЯ І 

І „ЛІТЕРАТУРНО - НАУКОВИЙ 
І ЗБІРНИК.. 
$ „ Л І Т Е Р А Т У Р Н О - Н А У К О В И И З Б І Р Н И К " видає В і л ь н а ^ 
^ У к р а ї н с ь к а А к а д е м і я Н а у к в С І Н А з м е т о ю д а т и г р о м а - ^ 
Ќ Дянству о б р а з т е п е р і ш н ь о г о с т а н у л і т е р а т у р и , н а у к и й ќ 
я м и с т е ц т в а п о з а м е ж а м и У к р а ї н и . ^ 
J В першому числі „Літературно-Наукового Збірника" надруко- J 
^ вані твори таких письменників, науковців і мистців: Леонід Лиман, $ 
X Докія Гуменна, Емма Андіовська, О. Веретенченко, Святослав Гор- Л 
? датський, Улас Самчук, Ю. Тищенко-Сірий, Юрій Шерех, Бруно J 
V Гец, Євген Оленський, Михайло Ветухів , Олександер Оглоблин vj 
Ќ Дмитро Чижевський, Петро Голубенко, Євген П и з ю р , Иосиф Гір- Ќ 
і- шле, І гор Соневицький, І в а н Кошелівець, В . Карпова , Володимир Я 
у Дорошенко й інші. ч) 
Я Відділ рецензій, нотаток і хроніки подає інформації про куль-
Ѓ турне життя на Україні т а н а еміграції. Окремими вкладками по-
У дано портрети Д . Бортнянського і В. Капніста . Обкладинка роботи 
vj Художника Я . Гніздовського. 
я „Літературно-Науковий Зб ірник" має 304 сторінки і коштує 2. дол . 
? Замовлення просимо н а д с и л а т и н а а д р е с у : 
I UKRAINIAN FREE ACADEMY OF ARTS A SCIENCES IN THE U.S., Inc. 
V 16 East 23rd Street, New York, N. Y. 
V 23^" Книгарням і кольпортерам відповідний опуст. = ^ j 

ф і ґ у р к и , щ о б у л и у вбогому 
вертепі , д у ж е с х в и л ю в а л и с я 
тим неспод іваним н а л ь о т о м , а 
щ е т и м б і л ь ш е , щ о в стаєнц і не 
п р и г о т о в и л и бомбосховища . О-
собливо я н г о л я т а , то в ж е т а к 
г о л о с и л и , а ж м а л и й І с у с и к 
п р о б у д и в с я і т е ж з а п л а к а в . То-
ді с в я т и й Й о с и ф я к п о б а ч и т ь 
т а к у веремію, та я к сплесне в 
долоні , т а я к г у к н е на п а с т у ш -
к і в : 

— А, гей . Г а р а с и м е , Стець-
к у та й ти, П а х о м і ю , а в ізьміть-
но, с и н а ш і , б у ч к и в р у к и та бі-
ж і т ь щ о - д у х у п р о в ч и т и цього 
к о м с о м о л ь ц я , щ о б не робив та-
к и х з б и т к і в ! 

З а м е т у ш и л и с ь п а с т у ш к и , — 
в х о п и л и свої б у ч к и т а й д а в а й 
з д о г а н я т и ч о р т и к а - з б и т о ч н и к а . 
А щ о п е р ш и й с к о ч и т ь Г е р а с и м , 
б р е н ь — т е н ь — т е л е н ь ! — роз -
бив с к л я н у б а н ь к у , голубо-зо -
лотисту , т а й щ е з е л е н у , з ч е р -
в о н и м и ц я т о ч к а м и , мірив-ці -
л и в , — а ч о р т и к а - з б и т о ш н и к а 
не п о ц і л и в . А щ о - д р у г и й ско-
ч и т ь Стецько , я к м а х н е п а л и -

п а л о р у ч к а м и та н і ж к а м и , — 
ч о р т и к - з б и т о ш н и к по г і л к а х , 
ш п и л ь к а х , п о „ л а н ц ю г а х " та 
„ я н г о л ь с ь к о м у " волоссю, в од-
н у м и т ь в и д р я п а в с я н а в е р ш о к 
я л и н к и і т ам присів . 

Н а в е р ш к у я л и н к и б у л и : — 
З о р я і В е р т е п и ќ . З о р ю , Верте -
п и к а та всі ф і ґ у р к и в н ь о м у 
в и к р о є н о й с к л е є н о з текту-
ри, с у х о з о л і т к и і к о л і р о в и х п а -
перців . П р и вході до вбогої ста-
є н к и гор іли іскристо , немов 
с м о л о с к и п и , два б е н г а л ь с ь к і 
в о г н и к и . В стаєнці , в я с л а х н а 
сіні, л е ж а в м а л е н ь к и й Ісус , — 
н а д н и м п о х и л и л и с я з л ю б о в ' ю 
Б о ж а М а т и і С в я т и й Й о с и ф . — 
П а с т у ш к и в г у ц у л ь с ь к и х к и п -
т а р и к а х п о з н і м а л и б р и л і і при-
п а л и н а в к о л і ш к и перед Д и т я т -
ком. А п о н а д с т а є н к о ю к р у ж -
л я л и ср ібнокрил і я н г о л и к и , — 
одні г р а л и н а с к р и п к а х , а дру-
гі с п і в а л и н і ж н и м и - п р е н і ж н и -
м и г о л о с к а м и : 

„ С л а в а во в и ш н і х Б о г у , а н а 
з е м л і мир . . . " 

Ч о р т и к , щ о з р о д у був в е л и -
к и й б е з б о ж н и к , с к р и в и в с я і з а -
т у л и в собі п а л ь ц я м и вуха , щ о б 
н е ч у т и того співу, а д а л і встро-
м и в у р о т а к і н ч и к х в о с т и к а , і 
з о с е р е д ж е н о з а д у м а в с я . Від 
тієї погано ї з в и ч к и — п х а т и в 
рот хвостик , годі б у л о в ідзви-
ча ї ти його , т а к само, я к , іноді 
-— в а ж к о в ідучити д е я к и х не-
ч е м н и х д іточок т р и м а т и в ус-
т а х п а л ь ц і . 

В тім бистрі й х и т р і очі чор -
тиков і з а г о р і л и с ь з р а д о щ і в : — 
в о н и д о г л е д і л и п о м і ж і н ш и м и 
ц я ц ь к а м и т а п р и к р а с а м и щ е й 
два б л я ш а н і л і т а ч к и , щ о в м і л и 
л і тати , я к с п р а в ж н і л і т а к и , бо 
м а л и всередині т а к у ш т у д е р н у 
м а ш и н е р і ю . 

— Г о , г о ! З н а ю , в ж е , з н а ю ! 
-— з р а д і в ч о р т и к - з б и т о ш н и к і 
а ж п і д с к о ч и в з р а д о с т и н а пів-
тори метра вгору . — Н у , і втне-
мо ш т у к у , я к о ї щ е н е б у в а л о ! 
П у с т и м о л і т а к и н а я н г о л і в , а 
я н г о л і в н а л і т а к и . П о б а ч и м о , 
щ о з того вийде . 

Він х и л ь ц е м - т и х ц е м п і д к р а в -
с я до л і т а ч к і в , п о н а к р у ч у в а в 
їхні п р у ж и т и і п у с т и в просто 
на р о з с п і в а н и х я н г о л я т , щ о л і -
т а л и н а д стаєнкою. . . 

З а с в и с т і л и п р о п е л е р и , з а г р а -
л и мотори й обидва л і т а ч к и з 
ш у м о м і тр іскот інням п о н е с л и -
ся в пов ітря . А тому, щ о це бу-
л и боєві л і т а к и , т а й щ е до то-
го в и н и щ у в а ч і , то в о н и з а р а з 
в і д к р и л и вогонь з к у л е м е т і в н а 
б е з б о р о н н и х я н г о л я т . Я н г о л я -

Д е р ж і т ь - лов іть б е ш к е т н и к а , 
щ о Б о ж і й Д и т и н і с п а т и не д а є ! 

.. .Ух, у х ! Я к з ч и н и т ь с я рух , 
р у х ! Я к п р о б у д и т ь с я П а н П а -
яц , щ о м а в ч у д е с н у г о л і в к у з 
ш к а р а л у п и н и я й ц я від красо ї 
к у р к и , та я к п р и п а д е до дзв іно-
ч к а та в с е : б а м ! б а м ! 

т и к - з б и т о ш н и к п у с т и в л і т а т и : 
я к р о з л і т а л и с я ці л і т а ч к и , т а 
все л і т а ю т ь і л і т а ю т ь , а с ідати 
не с ідають , бо а е р о д р о м а не ма -
ють . Отак , б у л и б вони , м о ж е , 
л і т а л и до суду-в іку , а л е с к р у -
т и л и с я їхні п р у ж и н и і тоді во-
н и п о п а д а л и в б у т л ю з к о н ф і -
т у р а м и . 

Н у , ч о р т и к з р а д о с т и та вті-
хи, с ам не знає , щ о робити м а є ! 
П о „ я н г о л ь с ь к о м у " волоссю, 
я к м о р я к по линв і , спустився 
н а п 'ят і , мов д з и ґ а , потім став 
дуба і п о ч а в х о д и т и н а голов і , 
а, врешті , в з я в с я з а п ід боки, 
т а н ц ю в а в т а п р и с п і в у в а в : 

— Т р а - л я - л я , т р а - л я - л я , — 
гоп-гоп- го -па -па ! 

А л е радість його б у л а не -
довга. . . Т а м , у темряв і ночі , та-
ї л а с я в ж е його з губа , там , у 
темряв і ночі ж д а л а в ж е н а ньо-
го з а с л у ж е н а к а р а . Б о , саме , 
під я л и н к о ю , зас ів собі бого-
м і л ь н и й к о т и к Ж м у р к о , щ о б 
п р о к а з а т и свою довгу , в е ч і р н ю 
м о л и т в у . А ж тут ч у є якесь, ш а -
рудіння . . . Р о з п л ю щ и в очі, з а -
світив ними , н іби р е ф л є к т о р а -
ми, б а ч и т ь — ось т а к и , йому 
перед носом, м е т у ш и т ь с я я к а с ь 
ч о р н а т в а р и н к а , з г о л і в к о ю , — 
л а п к а м и і хвостиком. . . М и ш а ! 
— д у м к а , я к б л и с к а в к а , про-
с в е р д л и л а Ж м у р к о в і г о л о в у . — 
Ось тобі, Ж м у р к у , готова , теп-
л а вечеря , та й щ е з м 'ясом! . . 
Ж м у р к о з і щ у л и в с я , н а п р у ж и в 
усі м ' я з и -— г о п ! — скочив , і 
в ту ж мить ч о р т и к о п и н и в с я 
в його к і г тях . В к у с и в р а з — 
в ідгриз чортиков і хвостик , щ о б 
н і к о л и не п х а в його до рота . — 
В к у с и в у д р у г е — в ідгриз чор-
тиков і г о л о в у в к у п і з ротиком, 
щ о б у ж е не м а в к у д и п х а т и 
х в о с т и к а . В к у с и в утретє — і 
с к р и в и в с я : 

— Фе! Т е п е р у ж е і м и ш і я -
кісь ф а л ь ш о в а н і ! Т а ж ц е зви -
ч а й н а г а н ч і р к а ! 

Тоді Ж м у р к о з п е р е с е р д я по-
ш а р п а в ч о р т и к а н а ш м а т о ч к и , 
п о г а с и в свої о ч к а - р е ф л є к т о р и , 
з а м у р к о т а в і с о л о д к о заснув . . . 

КОЗАЧИЙ НАРОДНИЙ 
визвольний РУХ 

В минулому 1951 році відбулися 
вибори делегатів до Головного 
Козачого Кругу, себто парламен-
ту козаків в азилю. В виборах 
приймало участь більше 13,000 
козаків, розкиданих по цілому 
світі, та обрано 57 делегатів кру-
га. З'їзд цих делегатів відбувся в 
Мюнхені, Німеччина, в днях від 
23—27 грудня І 9 5 1 ' та на даль-
ше 3-ліття була вибрана нова вла-
да із головним отаманом. Деле-
ґати `головного ќрута з'їхались з 
Англії, Бельгії, Франції, Шмеччя-
ни Швайцарії та Австрії, а ті що 
знаходяться в Австралії та Амери-
ці свої уповноваження передали 
тим, які мали можність прибути 
на з'їзд. Своїм складом головний 
К. Круг репрезентував Донських, 
Кубанських, Терських, Ставро-
пільеьких, Астраханських Ураль-
ських та Оренбурзьких козаків. 
Головним отаманом обраний ге-
нерал С. М. Макієв, кубанець, 
предсідник ради міністрів В. Т. 
Глазков, донець, ген. секретар І. 
І. Везучлов, донець, головний 
контролер І. С. Орехов, донець. 
Предсідник Головного Круга В. 
А. Донецький, заступник С. М. 
Затов, донці, та Н. Н. Пенінський 
терець. Секретаріат: Є. Н. Костен-
ко, В. Є. Поночовний, кубанці. Цю 
подію відмітила вся преса поне-
волених Росією народів, німецька, 
французька, англійська та аме-
риканська в Европі. Також відмі-
тили радіостаниці' Німеччини, 
„Голос Америки" та інші. 

Уповноваліеними на Америку 
призначені: Т. Л. Єременко, А. І. 
Скрилов та, Ф. Т. Віѓдай — всі 
кубанці. 

г. л. Є. 

...І тоді, саме , к о л и він з а с -
нув , з м и ш а ч и х дірок, з роз -
к о л и н та щ і л и н с т а л и висува -
т и с я з л і х т а р н я м и д о б р о д у ш к и -
м а й с т р и : шевці , к р а в ц і , с толя -
рі, б л я х а р і , ш о ф е р и т а е л е к т р о -
монтери . В о н и з в е л и к и м пос-
піхом в з я л и с я н а п р а в л я т и всі 
побиті , п о л а м а н і , поторощені 
ц я ц ь к и - п р и к р а с и , ш и л и , л і п и -
л и , м о н т у в а л и , с к л а д а л и все 
д о к у п и . Т р у - т у - т у ! — над ' ї ха -
л и д о б р о д у ш к и - п о ж а р н и к и , — 
п р и с т а в и л и до я л и н к и д р а б и н -
ки, , б р а л и і в і ш а л и н а місце 

дзво-
н и т ь н а т р и в о г у ! А п істолетиќ 
з ш о к о л я д и п о д у м а в , щ о десь 
горить та я к в и с т р е л и т ь вго-
РУ -— б`Ум

; б у м ! — і необачно , 
розбив П а я ц и к о в і г о л о в у н а 
дрібні кусочки . . . Т у т ж е с л и м а -
ч о к з ц у к р у , л е п с ь к и й п а р у б і й -
ко, щ о здобув св ітовий р е к о р д 
н а т и с я ч у метрів , п у с т и в с я і со-
бі з д о г а н я т и ч о р т и к а ! Та , н а -
поспіху , з а б у в у своїй х а т ц і 
сталев і совѓи та й щ е , н а біду-
л и х о , з у д а р и в с я подороз і з 
грибком, п о л а м а в собі оба р і ж -
ки, а н а д л і в и м оком н а б и в та -
к у в е л и к у ґ у л ю , я к добра ди-
н я . Т у т ж е б л я ш а н и й листоно- всі п р и к р а с и , а д у ж е к в а п и л и 
ш а , щ о р о з в о з и в т е л е г р а м и н а ся , бо в ж е світати п о ч и н а л о ! . , 
з а г р а н и ч н о м у м о т о ц и к л і , я к А к о л и п р и й ш о в р а н о к і з а -
пустить м а ш и н у н а п о в н и й х і д ! г р а л и р і здвян і звони , а до 
— д у м а в п е р е т я т и чортиков і к і м н а т и вб і гли діти, з е л е н а я 
дорогу , а л е з а б у в п о д а т и сиг-
н а л т р у б к о ю , в ' ї хав н а с л и м а ч -
ка , п е р е ї х а в ж у ч к а , с л о н а і 
мандол іну , а с а м — б а б е в х ! — 
на з е м л ю ! . . 

— Р я т у й т е ! Лечу ' ! -— к р и -
ч и т ь з в і д ч а ю л и с т о н о ш а , та я к 
в х о п и т ь с я обіруч стовбура я -
л и н к и та я к п о т р я с е н е ю з у-
сієї с и л и а ж всі я б л у к а й го-
ріхи п о с и п а л и с ь , я к д о щ із я -
л и н к и . А срібним р и б к а м п р и -
в е р з л о с я в ї х р и б я ч и х м і зках , 
щ о під н и м и х в и л ю є море і во-
н и всі, одна по одній, п о с к а к а -
л и в н и з і т ам п о р о з б и в а л и с я 
дрібен мак. . . 

Ох, ох, о х ! То ж то з р о б и л а -
ся м е т у ш н я , т о ж то н а р о б и л о -
с я г у к у - с т у к у ! Все п а д а є , л е -
тить , тр іщить , л о м и т ь с я , б 'єть-
ся , в а л и т ь с я , п е р е в е р т а є т ь с я ! 
— с п р а в ж н і й к інець світу. А 
в ж е н а й б і л ь ш е м о р о к и б у л о з 
тими л і т а ч к а м и , щ о то ї х чор -

л и н к а с т о я л а знову , я к р а н і ш е 
п р и б р а н а , п р и ч е п у р е н а , і пи-
ш а л а с я своїм б л е с к о м та к р а -
сою. Т і л ь к и ч о р т и к - з б и т о ш н и к 
в а л я в с я на земл і зн івечений , -
п о д е р т и й н а ш к а м а т т я . З а з л о -
бу, пустоту і п о г а н і з б и т к и -
д о б р о д у ш к и не п р и в е л и його 
до ц ілости і не п о ч е п и л и н а я -
л и н к у . Р а н о - в р а н ц і його виме 
тено з х а т и н а сміття. . . 

Кути ч л е н о м У к р а ї н с ь к о г о На-
родного С о ю з у , з н а ч и т ь н а л е -
ж а т и до тако ї укра їнсько ї орга-
нізаці ї , я к а о б ' є д н а л а в Амери-
ці й К а н а д і найсв ідоміші укра-
їиськї с и л и в о д и н ідейний мо-
ноліт т а п о с т а в и л а й о г о на 
с л у ж б у н а ш и м к р а ї н а м т а на-
ш о м у п о н е в о л е н о м у ўкра їн-

с ь ќ о м у народов і . 

Д О Б Р А Н О В И Н А Д Л Я У К Р А Ї Н Ц І В ! 
О д и н о к е і п р а в д и в е 

ВИНО КАГОР 
т е п е р в и р о б л я є т ь с я в А м е р и ц і . 

Фляшка — $1.49, 172 галона — $3.05 1 Галон — $5.95 
Якщо не можете його купити в склепі напитків у Вашій 

дільниці, кличте: CHELSEA 2-1683. Щ 

LUCIEN ARDIN 1NC- - ЗАСНОВАНО ̂  
559 Sixth Ave., bet . 15th 6L 16th Sts . New York 1 1 , N. Y. 

У В А Г А ! Г Р О М А Д Я Н И ! 

ВЕЛИКА ВИПР0ДАЖ 
К А П Е Л Ю Х І В І МУЯСЕСЬКОЇ Г А Л Я Н Т Е Р Н 

Н А О Г Р А И И Ч Е Н И И Ч А С 
Мо;кете з а о щ а д и т и від 1 5 % до 4 0 % 

о т ж е к о р и с т а й т е з цеї н а г о д и . 

С к л е п отворений щ о д е н н о до год. 9 :30 ввечорі , а в 
п я т н и ц і і суботи до 10. год. ввечорі . 

B h a h q r w h . m h . unqsgetvnr . 

С л у х а й т е н а ш і о г о л о ш е н н я по радіо-про грамі п. М е л ь н и к а к о ж н о ї неділ і м і ж 7-
год. р а н о і к о ж н о г о ч е т в е р г а м і ж 7 — 8 год. ввечорі , с т а н ц і я WHOM-PM. 

Г о в о р и м о п о у к р а ї н с ь к и . 

DUNLEV HAT SHOP. 17 Saint Marks Place 
( Іст 8-ма пул . , near 3rd Ave . ) , New York City. 

Ставайте членами Українського 
Народного Союзу, а тим самим 

і співласниками дванадцяти 
мільйоноього СОГОЯОВОІГО майна. 
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Dr. Med . R. TYLBOR 
59 East 3rd St. (коло 2nd Ave.) N.Y.C. 

Tel. Gfcamercy 5-3993 
Внутрішні недуги. Flouroscoiiy.X-Ray 
Electrocardiograph, Analysis. Іїерево-
чимо аналізу ќрови для супружих 

дозволів. 
Офісові години: щодня 1-3 І 5-8 р.іц. 

В неділі від 10-2 попол. 

Dr . S. CHERNOFF 
223 — 2nd Ave., (Cor. 14th St.) N.Y.C. 

Tel. GRamercy 7-7697 
Острі й довгочасні недуги чоловіків 
і жінок. Шкірні. X-Ray. Роздуття 
жил лідуемо без операції. Переводи-
мо аналізу ќрови -для супружих 
дозволів. — Офісові години: іЦі-

дня від 10 рано до Є:4б ввечорі. 
В неділі від 11 до 1 поиол. 

Еґзамінація $3.00. 

"і Іѓ 

ІВАН ХОВУШК 
FUNERAL HOME 

COMPLETELY AIRCOND1TIONED 
5АНИМАЄТЬСЯ ПОХОРОНАМИ 

В СТЕИТІ 
N E W J E R S E Y 

ЦШИ ПРИСТУПНІ ДЛЯ ВСІХ 
О б с л у г а ч е с н а і н а й к р а щ а . 

У випадку смутку в родині 
кличте як в день так і в ночі: 

129 GRAND S T R E E T , 
cor. Warren Street, 

JERSEY CITY 2, N. J. 
T e L B E r g e n 4 - 5 1 3 1 

'rVf V Г f t t 1- "Fff^ї`ѓ‡‡^`Чг"-рѓТРт 4 

Lytwyn ft Lytwyn 
UKRAINIAN 

FUNERAL DIRECTORS 
AIR CONDITIONED 

Обслуга Щира і Чесна 
Our Services Are Available Any-

where in New Jersey 
801 SPRINGFIELD AVENUE 

NEWARK, NEW JERSEY 
ESsex 5-5555 

ІВАН БУНЬКО 
УКРАЇНСЬКИЙ П О Г Р Е Б Н И Й 

зарядясуе погребами по ціні так 
низькій n t $ЇМ. 

ОБСЛУГА НАЙКРАЩА. 

JOHN BUNKO 
Licensed Undertaker A Embalmer. 

437 E A S T 5th S T R E E T 
New York City 

Dignified funerals as low as $150. 
Telephone: GRamercy 7-7661. 

ПЕТРО ЯРЕМА 
У К Р А Ї Н С Ь К И Й П О Ѓ Р Е Ќ Н И Й 

OUR SERVICES ARE AVAILABLE 
IN BRONX, BROOKLYN, NEW 

YORK and VICINITY 
No Extra Charge for Modern Air 

Conditioned CHAPEL 

PETER JAREMA 
129 E A S T 7 th S T R E E T , 

NEW YORK, N. Y. 
Tel . : ORchard 4 -2568 


